The musical proficiency of the students was in most cases such that it enabled
them to sing in choirs or take part in various instrumental ensembles. All of the
data here cited indicates that at this time musical education in Slovenia had a relati-
. vely high standard, comparable with that of other artistically more highly developed
countries in the West.

ROSSINIJEVE OPERE NA ODRU STANOVSKEGA GLEDALISCA
V LJUBLJANI

Joze Sivec

Mladi Rossini, ki mu je uspelo, da se je ze v prvih letih svoje glas-
benodramatske ustvarjalnosti prebil med vodilne italijanske operne skla-
datelje, se je kaj kmalu po svojih prvih uspehih v Italiji zacel uveljav-
ljati izven svoje domovine. Vse od leta 1815, potem ko so bila prvic
uprizorjena skladateljeva dela v Barceloni, sledimo hitremu vkljucevanju
njegovih oper v evropski gledaliski repertoar. Tako se je mladi mojster
kmalu razvil v najpomembnejSega italijanskega opernega skladatelja
prve polovice 19. stoletja in prerastel v svetovno pomembno glasbeno
osebnost. Prav njemu se mora Italija zahvaliti, da je obdrzala na podrocju
opere svojo vodilno vlogo, ko je Ze grozilo, da jo bo izgubila in morala
prepustiti Franciji.

Leto 1816 predstavlja odlocilen prodor Rossinija na sever. To leto
so ga namreé prvié spozmali v Nemdiji, ko so v bavarski prestolnici peli
njegovo »ltalijanko v Alziru«. Le mekaj mesecev zatem pa je s svojim
»Tancredom« Ze osvojil cesarski Dunaj. Se isto leto so izvajali mjegove
opere tudi v Dresdenu in Darmstadtu. V maslednjih dveh letih pa se je
Rossinijev sloves na severu e raziril in utrdil. Leta 1817 so izvedli
»ltalijanko v AlZiru« v Parizu in »Tancreda« v Pragi in Petrogradu,
leta 1818 pa »Elizabeto« v Londonu. Tako je bila mekako do leta 1820
vetina pomembnih evropskih kulturnih srediS¢ Ze seznanjena s kar ved
operami tega velikega mojstra.

Rossini si je naglo utiral pot tudi na odre avstrijskega drzavnega
prostora. Za Dunajem (1816) in Prago (1817) so sledila mesta kot Brno
(1818), Budimpesta (1819), Gradec (1819) in druga ter med temi, kot
bomo Se madalje ugotovili, leta 1820 tudi Ljubljana.'

Ce torej pretehtamo navedene podatke, vidimo, da se je Rossini po-
javil na odru Stanovskega gledaliséa v Ljubljani sicer z majhno zamudo,
ki pa je utemeljena glede na takratne splosne ekonomske razmere in Se
posebej moznosti gledaliske dejavnosti pri mas.

Avstrija je v dolgotrajnih vojnah s Francijo utrpela tezke izgube in
dozivela leta 1809 in 1815 popolen finanéni bankrot. Inflacija je povzro-
¢ila obubozanje majsir§ih krogov prebivalstva.

" Ta ekonomska izérpanost drzave jpa se je seveda Se vse bolj obcutila
v 7e tako gospodarsko Sibkejsi in bolj eksponirani obrobni pokrajini, kot
je bila tedanja Kranjska. Moé stanov je znatno upadla. Denar za vzdrZe-
vanje gledaliséa in gledaliskih druzb je dotekal v popolnoma nezadostni
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~meri le iz dohodkov his gledaliskega fonda in plesnih redut. Razen tega
se je gledaliska direkcija postopoma pogrezala v dolgove in je mogla
nuditi impresarijem le majhno denarno podporo ali pa niti te me. V svo-
jem teZavnem polozaju se je obracala na lastnike loZ in prijatelje gledali-
-SCa s ppozivi za prostovoljne prispevke, ki pa niso bili zadostni.

Prav v letih, ko so Rossinijeve opere ze zacele osvajati evropske odre,
je bila glashenodramatska dejavnost v Stanovskem gledaliséu nastopajoéih
nemskih druzb le skromma, a se do tehniéno zahtevnejsih oper, kot so
Rossinijeve, sploh ni povzpela.’ Seveda, ko bi v tem &asu prisli k nam
italijanski operisti, ki so bili navadno zagovorniki novosti v italijanski
operni literaturi, bi imeli Ljubljancani tudi najbrz nekoliko prej priloz-
nost, da se spoznajo z Rossinijem. Toda italijanskih gostovanj ni bilo Ze
vse od leta 1812 dalje.’ Gledalidka direkcija je sicer bila leta 1817 v kon-
taktu z neko italijansko druzbo, ki se je ponudila. Vendar pa do gosto-
vanja ni prilo, ker zaradi financne Sibkosti ni zmogla pladati zahtevanega

- daru, in ker subskripcija za prostovoljne prispevke mi dala pozitivnega
rezultata.’

In tako so morali Ljubljanéani poéakati na prvo uprizoritev Rossi-
nija Se do sezone 1819/20, ko je v Stanovskem gledaliséu igrala druzba
Carla Waidingerja. Zdaj se je operno Zivljenje po daljsi stagnaciji zopet
razmahnilo. Cas delovanja Waidingerjeve druzbe (1818/20) predstavlja
nedvomno prvi vzpon nemske operne reprodukcije v Stanovskem gleda-
liséu v 19. stoletju. Glasbeni repertoar, ki je postal prav presenetljivo
bogat in pester, je vkljudeval toliko pomembnih novosti, kot jih. dotle;j -
Se mismo zasledili pri nobeni drugi druzbi prvih dveh decenijev 19. stol.

Prva Rossinijeva opera, ki so jo tedaj Ljubljanéani poslusali, je bila
»Tancred«.’ Toéen datum premiere ni poznan, ker lepak za to predstavo
ni ohranjen, medtem ko v ¢asopisju, kot za tisto sezono sploh, tudi ni
-mogoce odkriti nobene zabelezbe. Vendar pa, kakor je razvidno iz zapo-
redja listov zbirke gledaliskih lepakov v Narodnem muzeju, bi mogla ta
biti le 3., 4. ali 5. januarja 1820.

Iz stilizacije maznanila za drugo uprizoritev dne 16. januarja: »Diese
mit grosstem Beyfall aufgenommene Oper, wird heute zum zweyten-
mahle . .. dargestellt werden«, bi bilo mogoée sklepati, da je »Tancred«
nase obéinstvo Ze takoj mavdusil. Da je moral biti posebno priljubljen,
govori dejstvo, da je dosegel tisto sezono najveje Stevilo uprizoritev:
v_sorazmerno kratkem razdobju dveh in pol mesecev skupno kar pet.’
Naj Se nadalje omenim, da je prav »Tancred« tista Rossinijeva opera, ki
jo bomo poslej na programih Stanovskega gledaliséa najpogosteje srecavali.

Opera »Tancred« spada v vrsto Rossinijevih resnih oper, od katerih

- se je do danes ma repertoarju ohranil le »Viljem Tell«. Seveda je prevec
lahkotnemu in nenavadno naglo ustvarjajoéemu Rossiniju ¢esto manjkalo
izrazne globine, ki jo zahteva drama. V svojem veselem muziciranju je
rad Sel mimo dramske situacije ali znacaja nastopajoéih oseb. Tako ni
mogel ustvariti na tem podroéju del, ki bi vsaj kot celota trajno zadovo-
ljila. Vendar pa njegove resne opere z nenavadnim ¢arom svojih melodij
niso navdusevale takratne publike ni¢ manj kot komiéne. Pregled reper-
toarja Stanovskega gledaliséa nas tudi privede do zanimive ugotovitve, da
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je bilo pri nas med Rossinijevimi operami izvedenih ve¢ kot polovica
resnih. : :

Navzlic temu, da Rossini v svojih resnih operah vetinoma mi znal
‘ustvariti kongenialne glashe dramskemu tekstu, pa mu mikakor ne gre
odrekati pomembne zgodovinske vloge, ki jo je imel pri razvoju italijan-
ske resne opere v prvi polovici 19. stoletja. Bil je seveda vse prej kot
reformator, toda tej Ze ostareli zvrsti je nesporno veepil novih Zivljenj-
skih sokov.’ Opera »Tancred« (Benetke 1813) predstavlja prvi prodoren
Rossinijev uspeh doma in v inozemstvu. Seveda mi ta »melodramma
eroica« v treh dejanjih po svoji glasbeni izraznosti Se nikakrsna heroi¢na
opera. Tisto, s &imer si je vsepovsod pridobila velike simpatije obcinstva,
je predvsem originalnost in Zivahnost njenih melodij. V razvoju Rossini-
jeve ustvarjalnosti je »Tancred« nedvommo pomembno . delo, saj je to
prva mjegova opera seria, katere melodijska govorica je Ze pretezno
osebna, medtem ko se je Se pred tem &esto maslanjal na Paerja, Mayerja,
Generalija in druge.”

Naslednjo sezono 1820/21 pa si je Rossini svoje pozicije v reper-
toarju Stanovskega gledaliSéa e nenavadno okrepil. Ze pred koncem
leta 1820 je »Vereinigte Schauspieler und Singergesellschaft der Catha-
rine Anton unter der Leitung des Carl Waidinger« predstavila dve Ros-
sinijevi movosti: »Othellac (30. XI. in 3. XII.) in »Seviljskega briveac
(21. XIL.)."

»Othelo (Neapelj 1816) je muzikalno ena najvrednejsih Rossinijevih .
resnih oper. Da [je prisla docela v pozabo, je v marsi¢em vzrok ne-
mogoé libreto. Ker marsikje miso prenesli tragiénega izida, so celo
samovoljno spremenili konec opere: mamesto da Othello Desdemono
zadavi, ga mepricakovano prepri¢a njeno zatrjevanje nedolZnosti; in tako
je opera konéala s sentimentalnim duetom, vzetim iz neke druge sklada-
teljeve opere. Ce se je to morda dogodilo tudi v Ljubljani, viri ne povedo,
Geprav mam po drugi strani tu in tam dajejo podatke o raznih meopra-
vidljivih posegih, ki so jih v Stanovskem gledaliéu napravili pri izved-
bah nekaterih drugih del.

Kar nas v »Othelluc, ako ga primerjamo z drugimi italijanskimi
resnimi operami tistega Casa, posebno preseneca, so recitativi. Ti so
nenavadno plastiéni in izraziti. Spremlja jih vseskozi ves orkester in ne
le godala kot v leto starejsi »Elizabetic. Sploh pa kaze glasba te opere
dosti Gustvenosti in toliko izrazne moéi, kot je vse dotlej mladi skladatelj
%e ni razkril.” Rossinijev »Othello« je ena od redkih njegovih resnih
oper, ki so se sorazmerno dolgo izvajale. Zadnje izvedbe belezimo Se
daled v 19. stoletje vse do pojave istoimenske Verdijeve opere.”

S »Seviljskim briveem« (Il barbiere di Seviglia, Rim 1816) pa je
prispel na ljubljanski oder prvi primer skladateljeve komicne opere,
a hkrati tudi njegova najvecja in sploh ena vrhunskih stvaritev celotne
tovrstne svetovne operme literature. Ce Rossiniju nikakor ne moremo
odrekati historiéne pomembnosti na podro¢ju resne opere, pa moramo
priznati, da je znal mojster v vrsti nekaterih svojih komiénih oper res
ustvariti tekstom komedij, ki jih je komponiral, docela kongenialno
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~ glasbo. In tako predstavljajo prav ta dela trajne vrednosti, ki se niso
odtujila tudi danainjemu obéinstvu.

Ce je bila prva izvedba Rossinijevega dela nekoliko zakasnela, pa
se je sedaj Ljubljana ¢asovno glede prvih uprizoritev »Othellac in »Se-
viljskega brivca« Ze v glavnem postavila ob stran vodilnim evropskim
glasbenim centrom, ali pa jih je celo prehitela. Tako je ma primer
»Othello« dozivel prvo izvedbo na Dunaju, v Pragi ali Budimpesti leto
dni prej, tj. 1. 1819, a zato drugje zopet pozneje, na primer v Berlinu
in Parizu 1. 1821 ali v Londonu 1. 1822. Podobno &asovno razmerje se
nam pokaze tudi glede izvedb »Seviljskega brivecac."

Ko pa so bile leta 1821 sve¢anosti v zvezi z Ljubljanskim kongre-
som, ki so se pricele v januarju, so prav Rossinijeve opere prispevale
levji delez k repertoarju glasbenih predstav. Italijanska druzba Antonia
Cunibertija je od sedmih del, ki jih je izvedla, predstavila kar pet Ros-
sinijevih, a med temi razen »Seviljskega brivca« same movitete.” Tedaj
si_je torej pridobil ta italijanski mojster v repertoarju ljubljanskega
Stanovskega gledaliSéa e motno dominanco, ki jo bo, kot bomo wvideli,
nadalje obdrzal e dolgo vrsto let. Toliko njegovih oper kot to leto —
vsega skupaj kar Sest — pa niso Ljubljanéani v teku ene same sezone
posluSali nikdar veé.

Rossinijeve opere, ki so bile takrat v Ljubljani prvié uprizorjene,
so bile: »Sre¢na prevarac (8.in 14.IIL.), »Italijanka v Alziru« (7.1V),
»Pepelka« (5. in 10. IV.) in »Edvard in Kristinac (11. V.). Razen
tega pa je druiba Catharine Antonove 26. III. ponovila v mnemskem
jeziku Se »Othellac.

Medtem ko je komitna enodejanka »Sreéna prevarac (L’inganno
felice, Benetke 1812) 3e ena od tistih Rossinijevih zgodnjih oper, v ka-
terih se kaZejo Se mocnejsi vplivi neapeljske Sole, predstavlja »Italijanka
v Alzimic (L Italiana in Algeri, Benetke 1813) prvo skladateljevo umet-
nisko dovrSeno delo v komiénem Zanru, ki mosi e izrazito individualen
stilni pecat. To opero lahko uvrstimo med najboljse njegove komiéne
opere. Eminentna poteza »Italijanke v Alziru« je spontanost, sveost in
vedrina. Mladost in genialnost sta se le redkokdaj sreéneje zdruzili kot
v tej operi, ki Se danes deluje enako privlaéno kot nekos.”

Medtem ko, sta navedeni operi, preden sta prisli v Ljubljano, Ze
nekaj let krozili po raznih evropskih odrih,” pa si je nekoliko mlajsa
»Pepelka« (La cenerentola, Rim 1817) prav v tem &asu utirala pot
v evropski repertoar. Tako so jo 1. 1820 izvedli na Dunaju in v Londonu.
isto leto kot v Ljubljani v Budimpesti, a leto kasneje v Parizu.* Podobno
kot »ltalijanka v AlZiru« ima tudi ta komiéna opera visoko umetnisko
vrednost in ne privla¢i mi¢ manj s svojim presenetljivim bogastvom
glasbenih misli, s stalno lahkotnostjo, eleganco in saljivostjo. ‘Posamezne
vloge pa so pisane tehniéno zelo zahtevno, Se mmogo bolj zahtevno kot
pri »Seviljskem briveu«, zaradi &esar je tezko najti ansambel peveev, ki
bi bil tej operi dorasel; in tu je morda glavni vazrok, da jo kljub vsem

_njenim kvalitetam le redko slis§imo.”
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Cetrta movost v repertoarju druzbe Antonia Cunibertija »Edvard in
Kristina« (Eduardo e Cristina, Benetke, 1819), resna opera v dveh deja-
njih, pa je zelo povpredna in spada v vrsto Rossinijevih nmepomembnih
tovrstnih del. (Glasbo za to opero je skladatelj vecinoma prevzel iz dveh
svojih prejénjih oper: »Adelaide« in »Ricardac, ki predstavljata v nje-
govem razvoju le korak nazaj.” ’

Takrat imamo tudi prva porodila o izvedbi Rossinijevih oper pri
nas. Knez Metternich in mjegov spremljevalec publicist Gentz sta se po-
sebej pohvalno izrazila o predstavi »Pepelke«. »Illyrisches Blatt« omenja
»Seviljskega brivca«, »Sreéno prevaro« in »Pepelko« le mimogrede, po-
slednji predstavi italijanskih operistov, operi »Edvard in Kristinac pa
posveda obseinejo kritiko.” Kot tu beremo, je uprizoritev te opere po
sijaju in umetniski popolnosti prekosila vse prejénje predstave gostovanja
in dosegla veliko odobravanje obéinstva. Porocevalec pripominja, da kaj
takega Se ni bilo videti na nasem odru. Vse kaze torej, da so bile izvedbe
Rossinija v éasu Ljubljanskega kongresa nma nenavadno visoki umetniski
ravni in glede na gradivo, ki nam je za poznejSa leta na razpolago, sploh
najkvalitetnejse, kar jih je ta mojster kdajkoli dozivel v Stanovskem
gledaliscu.

Ce vemo za gotovo, da maslednji operni sezoni memskih gledaliSkih
druzb Lorenza Gindla (1821/22) in Ferdinanda Rosenaua (1823/24)
nista prinesli v repertoar, kar se ti¢e Rossinija, micesar novega, ampak
le ze poznani skladateljevi operi »Tancred« in »Othello«,” pa je v tem
dasu slika repertoarja italijanskih operistov manj jasna. Tako o sporedu
druzbe Lelija Masettija, ki je gostovala spomladi 1. 1822, ni nobenih
podatkov. Je pa seveda povsem razumljivo, da je ta med ostalim morala
peti tudi Rossinija, saj si italijanske operne druzbe tedaj skoraj mi meo-
gote misliti brez mjegovih oper. Neposredno gradivo manjka tudi za
repertoar gostovanja druzbe Masettija naslednjo pomlad.” Vendar pa je
tokrat v gledaliskih aktih ohranjen vsaj spored, ki ga je impresarij obetal
pred svojim prihodom v Ljubljano. Tu je Rossini najstevilneje zastopan
skladatelj. Med ponudenimi operami so kar tri njegove: Il Turco in
Ttalia, L’inganno felice in Il barbiere di Seviglia. Gotovo je Masetti
uprizoril vsaj kaksno od navedenih. Morda pa so Ljubljancani prav tedaj
prvié poslusali opero »Turek v Italiji« (Il Turco in Italia, Milano 1814).
Leta sicer po vrednosti me dosega »Italijanke« ali »Pepelke«, vendar
izpricuje dosti originalnosti in jo lahko uvrséamo med mojstrova kvali-
tetnejSa dela. Posebno izvrstni so ansambli, kot kvartet in kvintet ter
duet med junakinjo in mjenim soprogom.”

Povsem fjasna slika repertoarja se nam pokaze Sele o druzbi, ki jo
je vodil leta 1824 Giuseppe Fiorani. Tudi ta pa je podobno kot drugi
takratni italijanski impresariji dal prednost Rossiniju, saj je v ¢asu
svojega gostovanja uprizoril kar Stiri mjegove opere: »Seviljski brivecc,
»Tancred«, »Pepelkac« in »Sreéna prevarac.”

Ce torej primerjamo repertoarje nemskih in italijanskih druzb, ki
so igrale v zadetku 20-tih let 19. stol. v Stanovskem gledalis¢u, lahko
ugotovimo, da je imel Rossini pri enih kot drugih pomembno vlogo.
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Razlika je le ta, da pri Italijanih teZiée na‘Rossiniju izrazito izstopa
ze tedaj, medtem ko je to opaziti pri Nemcih 3ele mekoliko pozneje.
Seveda pa tudi ne gre prezreti znadilnega dejstva, da je bila prav nemska
- druba tista, ki je prva uvedla Rossinija na ljubljanski oder.

Posle;j italijanskih operistov mi bilo vse do leta 1841, in tako so
ostale nemske gledaliske druzine edini posrednik Rossinijevih stvaritev.
Zdaj se je pomembnost Rossinija na memskih programih znatno pove-
cala. V ¢asu med leti 1825 in 1835 je bila predstavljena Se cela vrsta
mojstrovih novosti, v posameznih sezonah pa sre¢ujemo kar po tri, Stiri
ali celo pet njegovih oper.

Prva nemska sezona v znamenju moéne Rossinijeve dominance je
bila 1. 1825/26, ko je mastopala v Stamovskem gledaliséu druzba Carla
Meyerja, ki je bila repertoarno najbogatejsa v vsej prvi Getrtini 19. sto-
letja. Znacilna poteza repertoarja vseh nemskih druzb, ki so se v vecji
. meri posvecale izvajanju oper, namre¢ poudarek na italijanskih in fran-
coskih avtorjih, se je -Se posebmo okrepila. Potem ko je Meyer prvo
sezono (1. 1824/25) svoje entreprize izvedel »Tatinsko srako« (26. X.
1824) in Ze poznanega »Othellac, je naslednje leto vkljugil v sVOj
repertoar kar pet Rossinijevih oper. Od teh sta bili dve novi: »Aureliano
in Palmirac (20. XII. 1825) in »La donna del lago« (17. III. 1826),
ostale pa so bile uprizorjene Ze poprej: »Tancred«, »Tatinska sraka« in
»Italijanka v Alziruc; slednjo so tokrat peli prvié v nemskem jeziku.”
Kot torej vidimo iz navedenega sporeda, goji zdaj memski impresarij
tako reko¢ ze kar kult tega italijanskega mojstra. Med navedenimi no-
vostmi je umetnisko najvrednejsa komicna opera »Tatinska sraka« (La
gazza ladra, Milano 1817), ki predstavlja v dotedanji Rossinijevi ustvar-
jalnosti nekaj novega po tem, da je mjena vsebina mapol komiéna in
napol tragiéna, dosti ¢ustveno poudarjena in pristno ganljiva, kar se vse
tudi ustrezno odraza v glashi. Orkestracija je izdelana tako skrbmo, da
se je zdelo Rossinijevemu sodobniku Stendhalu celo, da je »Tatinska
sraka« primer opere, kjer je Rossini prvi¢ definitivno Zrtvoval svoje
pevce orkestru. To delo odlikuje izvrstna glasbena karakterizacija in dra-
matska enovitost med glasbo in tekstom. »Tatinska sraka« je danes,
razen Ce izvzamemo mjeno uverturo, zal skoraj docela pozabljena, cepray
tega nikakor ne zasluzi.”

Resna opera »La donna del lago« sicer kljub nekaterim lepim me-
stom ne predstavlja trajnejse vrednosti, je pa zanimiva s histori¢nega
vidika, ker najdemo tu prvikrat sledove romantike pri Rossiniju; pravo
obtutje za naravo in lokalni kolorit, tiste lastnosti, ki bodo pozneje ka-
rakterizirale »Viljema Tellac. In ée ne pozabimo, da je nekako v tem
¢asu romantika Ze polagoma zaCela prodirati v repertoar ljubljanskega
Stanovskega gledalis¢a, je temu prispevala svoj delez tudi izvedba te
opere.” Tretja movost »Aureliano in Palmira« (Milano 1813), ena od
Rossinijevih zgodnjih resnih oper,” pa je docela nepomembno delo, ki
ni bilo niti kdove kaj uspesno Ze v tistem ¢éasu.” Edina zanimivost te
opere je v tem, da je bila prvotno zanjo napisana uvertura, ki jo danes
poznamo kot znamenito uverturo »Seviljskega brivcac.”
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Po letu 1826 ni v Ljubljani polna tri leta mobene izvedbe Rossini-
jevih oper. Stanovsko gledalisée je medtem dozivelo popolen finanéni
zlom. Zaradi prevelikega izostanka pladevanja davkov in dolgov je bila
maja 1825 uvedena sekvestracija dohodkov gledaliskega fonda. Ker ni
imela gledaliska direkeija ve¢ na razpolago niti teh piclih sredstev, ni
tvegala, da prepusti gledalis¢e kateremukoli od impresarijev, ki so se
ponujali. Tako je Ljubljana v sezoni 1826/27 ostala brez poklicne gle-
daliske druzbe.” Le-to so poskusali nadomestiti s predstavami diletantov,
ki so sicer izvedli ve¢ oper, toda presenetljivo niti ene Rossinijeve. Kaj
je temu wvzrok, ni mogode odgovoriti. Tehniéna nedozorelost diletantov
najbrz ne, saj so imeli dokaj zahteven repertoar. Vse, kar zasledimo to
sezono ma repertoarju Rossinija, je le nekaj krajsih odlomkov iz njegovih
oper, ki so jih peli med dejanji dramskih iger.”

Naslednji dve sezoni (1827—1829) je direkcija dala gledalisce
Carlu Waidingerju. Vendar pa zaradi financne Sibkosti tega impresarija
in nezadostne denarne pomoci, ki je bila vezana le ma prostovoljne pri-
spevke obéinstva, uprizarjanje oper ni bilo mogoce.”

Ko pa se je v Stanovskem gledaliStu jeseni 1. 1829 zopet zacelo
regularno predstavljanje oper, se je tudi obnovila za nekaj let prekinjena
kontinuiteta uprizarjanja Rossinijevih del. Zdaj prehaja zgodovina te
ustanove v 19. stoletju v obdobje svojega sijajnega umetniskega razcveta,
ki je dosegel svoj vrh v drugi polovici tridesetih let. S prihodom druzbe
- ‘bratov Gloggl iz Salzburga, se je nemska operna reprodukeija v Ljubljani,
katere prvi vzpon je bil opazen Zec neposredno pred kongresom, zopet
znatno dvignila.”

Podobno kot pred leti Meyerjeva je tudi Glogglova druzba nudila
obseZen repertoar iz Rosinijeve ustvarjalnosti. V éasu svojega triletnega
delovanja (1829—1832) je predstavila nasi publiki vsako sezono po eno
pri ‘nas e nepoznano Rossinijevo delo, in to: »Elizabeto« (4. II. 1830),
»Grofa Oryja« (15. XII. 1830) in »Obleganje Korinta« (15. IIL. 1832).
Razen tega pa so tedaj Ljubljandani poslusali Se vrsto v Ljubljani ze
uprizorjenih mojstrovih oper; 1. 1829/30 »Tancreda« in »Seviljskega
briveac, 1. 1830/31 »Tancreda« in »Italijanko v Alziru« in 1. 1831/32
»Tancredac, »Seviljskega brivea«, »Tatinsko srako« in »Sreéno prevaro« e

Ceprav ima v teh in naslednjih letih Rossini ma repertoarju dokaj
moéne tekmece v Francozih Boieldieuju, Auberu in Heroldu, ni vendar
nihde od teh ogrozil njegove dominance. To pa je uspelo nekoliko pozneje
Sele Belliniju, Cigar opere so bile %e tudi prvi¢ wuprizorjene za Casa
Glogglove entreprize in to v sezoni 1. 1831/32.

Od navedenih Rossinijevih novosti sta »Grof Ory« in »Obleganje
Korinta« pomembni deli, ki spadata v skladateljevo poslednje, t. j. fran-
cosko ustvarjalno obdobje, medtem ko »Elizabeta« me predstavlja posebne
vrednosti. Partitura opere »Grof Ory« (Le Comte Ory, Paris 1828) je
v celoti prvorazredna. Sicer Rossinijeva glasha tu ne kafZe toliko tiste
neugnanosti in nezadriljivega toka kot v »Seviljskem briveu« ali »Itali-
janki v Alziruc, vendar pa zato njena privlacnost ne utegne biti nic¢
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manjsa. Nobena njegova partitura me izpriduje toliko elegance, pikant-
nosti in gracioznosti kot prav ta. »Grof Ory« je plod skladateljevega spo-
znavanja stila francoske komicne opere. Tako se nam torej tu mojster
pokaZe v nekoliko drugaéni luéi kot v svojih italijanskih komiénih ope-
rah, a je pri tem le Se ostal samobiten.”

»Obleganje Korinta« (Le Siége de Corinthe), ki je predelava skla-
dateljeve manj uspeSne italijanske opere »Maometto II«, predstavlja
stilno'nadaljnje zblizevanje z romantiko. Ne glede na nekaj dolgodasnih
mest v prvih dveh dejanjih odlikuje to opero precejsnja dramatska in-
tenzivnost. Zbori so izvrstni in so vedno — bodisi mraéni ali zivahni —
vzor dramatskega izraza. Tudi recitativi so ekspresivni.*

»Elizabeta« (Elisabetta, Neapelj 1815) je prva iz vrste Rossinijevih
neapeljskih oper. Na ljubljanski oder je prispela najbri s precejsnjo
zamudo, saj so jo v ve¢jih mestih na Zahodu Ze spoznali med 1. 1817 in
1822.” Kvaliteto dramske karakterizacije in spontanosti nadomesca tu pre-
pogosto zunanja efektnost in razkazovanje briljantnosti. »Elizabeta« je
historiéno zanimiva le zato, ker je tu Rossini prvié v resni operi v celoti
opremil recitative z instrumentalno spremljavo. Tokrat jih spremljajo le
godala, pozneje v »Othellu« pa Ze ves orkester.”

Tudi v naslednjih dveh sezonah 1. 1832/33 (entrepriza Neufeld
& Bémstein) in 1. 1833/34 (entrepriza Amalije Masek) je ostala slika
repertoarja, kar se tice Rossinija, ista. V vsaki od navedenih sezon vodi
italijanski mojster s Stirimi deli, med katerimi so Ljubljanéani poslu3ali
dve novosti: »Mojzes v Egiptu« (9. III. 1833) in »Viljem Tell«
(4. 1. 1834)."

»Mojzes v Egiptu« (Mose in Egitto, Neapelj 1818) je starejsa ver-
zija Rossinijeve opere ma bibliéno vsebino, ki obravnava boj med Judi
in faraonom in so jo veéinoma v vedjih evropskih mestih uprizorili Ze
v zatetku dvajsetih let.” Ta opera spada vsekakor med majkvalitetnejse
skladateljeve resne opere. Karakterizira jo dostojanstvenost in zviSenost,
ki se jzraza posebno v mogoénih, veli¢astnih in izvrstno izpeljanih zborih.
Tudi vloga orkestra je pomembna. Skladatelj je s predelavo v kasnejsi
francoski verziji Se povecal dramatski efekt in poglobil izraznost naslov-
nega junaka. Te verzije pa v Stanovskem gledaliséu nikoli niso igrali:®
Z »Viljemom Tellom (Guillaume Tell, Paris 1829) pa je nasa publika,
potem ko je poslusala nekoliko poprej Spontinijevo »Vestalko« (1825)
in Auberovo »Nemo iz Porticijac (1831), spoznala 7e tretjo francosko
veliko opero. Tudi »Viljem Tell« Se ne sodi med tiste velike opere, ki
so Zrtvovale dramsko izraznost na radun zunanjega efekta. Baleti, ma-
sovne scene in orkestralne pantomime so nedvomno tipi¢no francoski atri-
buti, medtem ko skladatelj v kantabilni melodiki le ne more zatajiti svo-
jega italijanskega porekla. V tej svoji poslednji mojstrovini se je Rossini
izrazmo Se bolj zbliZal z romantiko. Glasbeno razpolozenjsko slikanje priro-
de, ki daje poseben éar uverturi, prihaja v operi Se veckrat prepricljivo do
izraza. Zal, da je skladatelj komponiral dokaj Zibak libreto, ki je komaj
nekaj ve¢ kot travestija velike Schillerjeve stvaritve. Toda ne glede na
to je vrednost te opere, ki so jo éislali tudi veliki skladatelji, kot Men-
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~ delssohn, Berlioz in Wagner, nesporno visoka. Tu sta Rossinijeva instru-
mentacija in melodija e bolj prefinjeni, medtem ko je postal recitativ
$e izrazno krepkejsi. Seveda pa tudi ta najboljSa Rossinijeva resna opera,
ki se je obdrZala na repertoarju prav do danasnjih dni, po svoji kvaliteti
ni izenatena. Muzikalno prvi dve dejanji znatno prekaSata zadnji.”
Zaradi prekomerne dolzine je Rossini 1. 1831 opero reduciral mna tri
dejanja. Kljub temu da »Viljem Tell« zaradi sorazmerne kompliciranosti
svoje zgradbe mi mogel bogve ogreti obéinstva, je Ze naslednje leto po
krstni predstavi v Parizu obSel vrsto pomembnih odrov izven Francije.
Tako so ga leta 1830 izvedli v Bruslju, Budimpesti, Londonu, Dunaju,
Berlinu, Brnu, Pragi in Frankfurtu.®

V Ljubljani so uprizorili opero »Viljem Tell« v trodejanski verziji,
toda Se z naknadnimi skrajSavami, ki so jih zahtevale prilike tukajsnjega
gledaliséa.” Kot izvemo iz kratkega porocila v »Ilirskem listu, ta opera
tudi naSega obéinstva ni navdusila. Porogevalec pripisuje to tudi dejstvu,
da je tu krenil skladatelj po popolnoma novi poti. Sicer pa je bila iz
vedba te glasbeno in scensko zahtevne opere prav uspela.”

'V sezoni 1834/35, ki jo je Se madalje vodila Amalija Maskova, pa
je v repertoarju Ze opazma oslabitev Rossinija, saj sta bili izvedeni le dve
njegovi operi (»Semiramide« in »Tancred«) nasproti Stirim v prejsnji
sezoni.” Rossiniju sta tedaj enakovredna Auber in Herold, vsak z dvema
operama, razen tega pa se po presledku dveh let zopet pojavi Bellini
z opero »Montecchi in Capuletic. Verjetno je treba omenjeno oslabitev
Rossinija tudi pripisati zmanjSanju opernega repertoarja in nivoja repro-
dukcije v Stanovskem gledaliSéu to sezono v zvezi s pojavljajocimi se
gmotnimi neprilikami impresarija Amalije Maskove.”

Resna opera »Semiramide« (Benetke 1823) je bila tokrat prvié
uprizorjena v Ljubljani (31. I. 1835). Ce vemo, da so to opero peli Ze
v prvih letih po njeni krstni predstavi v Benetkah, na Dunaju, v Miinch-
nu, Londonu in Parizu ali 1. 1826 v Budimpesti, in 1. 1829 v Gradecu,
ugotovimo, da je prifla k nam z zamudo.” »Semiramide« je poslednja
Rossinijeva italijanska opera. Libreto, ki se naslanja na istoimensko
Voltairovo tragedijo, fje napisan dosti razumljivo in vsebuje dovolj
dejanja. Ne glede na nekatera zelo kvalitetna mesta partiture, pa je tudi
Rossinijeva glasba prepogosto neprimerna dramski situaciji. Strah in
groza, ki ju imamo v obilici v libretu, sta pogosto povezana z mnajbolj
trivialnimi glasbenimi mislimi. Skladatelj je tudi podlegel prekomernemu
okragevanju pevskih linij. Posebej pa je treba omeniti izvrstno uverturo,
ki je v nasprotju z velino Rossinijevih uvertur tematsko povezana
z opero.” :
 Po letu 1835 pa presenetljivo moéno upade pomembnost Rossinija
v repertoarju Stanovskega gledalista. Oper tega mojstra, ki bi predstav-
ljale za naso publiko novost, poslej ve¢ ne srecujemo, a na repertoarju
posameznih sezon se mavadno ne nahaja ve¢ kot le po eno njegovo delo.
Minejo pa celo operne sezone, ko Rossini docela izostane; tako 1. 1836/37,
1838/39, 1843, 1852/53, 1853/54 in 1855/56.

45



Nadalje je znacilno tudi to, da so italijanski operisti po 1. 1835 le
Se redko izvajali Rossinija. Od wvrste italijanskih druzb sta ga peli samo
dve: otroska druzba G. Vianesija spomladi 1. 1844 (Pepelka in Seviljski

“brivec) in Sacca & Pozzesi 1. 1842 (Seviljski brivec). To pa je razumljivo
sprico dejstva, da so bile kratkotrajne italijanske stagione Se dosti bolj
kot nemske gledaliske druzbe usmerjene v predstavljanje novosti, v tem
casu predvsem Donizettija in Verdija.

Tako je torej Rossini docela izgubil svoj dominanten polozaj, ki ga
je imel v repertoarju Stanovskega gledalis¢a v Ljubljani. Prepustiti ga je
moral Belliniju in Donizettiju. Rossini je na vrhu svoje slave, star sele
37 let, iz razlogov, ki jih 3 nikomur mi uspelo povsem objasniti, za vse-
lej odlozil pero kot operni ustvarjalec. Prav tedaj pa sta na evropskem
opernem obzorju zablesteli imeni omenjenih njegovih rojakov. Ta spre-
memba se je seveda kaj kmalu odrazila tudi pri nas. Po sezoni 1. 1834/35
sledi nekaj let prevlade Bellinija, po sezoni 1. 1840/41 pa prevzame
za dolgo vrsto let vodstvo v repertoarju Donizetti, medtem ko ostane
poleg njega Bellini 3e vedno najbolj priljubljen skladatelj.

Razdobje v zgodovini operne reprodukcije Stanovskega gledaliséa
v letih 1820 do 1835 lahko opraviéeno imenujemo razdobje Rossinija,
saj ni bil v tem éasu, a prav tako ne tudi poprej ali pozneje noben drug
operni skladatelj predstavljen s svojo ustvarjalnostjo ljubljanskemu ob-
¢instvu v tolikSnem obsegu kot prav on. Od leta 1820 do 1835 se je
zvrstilo na odru Stanovskega gledaliSéa najmanj 16 razliénih njegovih
del. To Stevilo pa utegne biti po vsej verjetnosti e nekoliko veéje, ker
zaradi pomankljivosti virov repertoar mi docela poznan. Tako Rossini
tudi prekasa-Donizettija, za katerega sem ugotovil, da je bil v poznej-
Sem casu od leta 1838 pa do preimenmovanja Stanovskega gledaliséa
v Dezelno gledalisée (1861) predstavljen s 14 razliénimi operami. V asu
od 1820 do 1835 je bila najpogosteje izvajana Rossinijeva opera »Tan-
cred«.” Tej pa slede: »Seviljski brivecc,® »ltalijanka v Alziru«,” »Othel-
lo«” in »Tatinska srakac,” medtem ko zasledimo ostale Rossinijeve opere
kvecjemu v dveh ali v eni sezoni.

Po 1. 1835 se ;je podoba repertoarja Rossinija 7e skoraj dokonéno
ustalila in dobila nekako tisto fiziognomijo, kot jo ima pravzaprav e
danes. Poprej tako priljubljeni »Tancred« je bil uprizorjen le e enkrat
(1850/51). »Seviljski brivec« pa je.daleé najpogosteje izvajana Rossini-
jeva opera, edina, ki je ohranila ve¢ ali manj kontinuiteto v repertoarju,
medtem ko naletimo na mekatere druge le Se izjemoma (»Grof Oryc
1837/38, »Obleganje Korinta« 1839/40, »Pepelka« 1844, »Tancred«
1850/51).

Tako je uprizarjanje Rossinijevih oper na odru Stanovskega gleda-

lista nedvomno znatno prispevalo k obogatitvi in oblikovanju stilne
- podobe repertoarja te ustanove, a hkrati tudi Sirilo glasheno obzorje nase
publike, saj je bilo med temi operami precej umetnisko pomembnih
stvaritev, a tudi nekaj umetnin trajne vrednosti. Stilno so pri nas pred-
vsem utrjevale klasicizem, deloma pa so tudi Ze pomagale uvajati novo
umetnostno smer — romantiko.
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OPOMBE

! Loewenberg A.: Annals of Opera 1597—1940 Cambridge 1943, prim. po. letm
cah izvedbe Rossinijevih oper.

2 Hellbling F.: Oesterreichische Verfassungs- und Verwaltungsgeschichte, Wlen
1954, str. 332—339.

3 Comedien-Zettel Sammlung 1815-18 v knjiZnici Narodnega muzeja v Ljubljani.

4 8kerlj S.: Italijanske predstave v Ljubljani od XVII. do XIX. stol., Ljubljana
1936, str. 160—162; Cvetko D.: Zgodovina glashene umetnosti na Slovenskem, II. zv.,
str. 202.

5 Theater-Acten (= Th&) Fasc. 74 za 1816—1818 §t. 32 v Drzavnem arhivu
Slovenije.

¢ Skerlj S.: ib., str. 163; Dimitz A.: 100 Jahre der Laibacher Biihne, Blitter
aus Krain 1865, str. 74.

7 Na ohranjenem lepaku $t. 77 za drugo uprizoritev Tancreda dne 16. jan. je
namreé nekdo v rokopisu dodal opazko, da je ta identien z manjkajoéim S§t. 71, ki
pa ustreza samo navedenim dnevom.

¢ Comedien-Zettel Sammlung (= ComZS) za 1819/20. Predstave Tancreda. so
torej bile: v zaéetku januarja, 16. I., 20. IL. in 19. III.

® Musik in Geschichte und Gegenwart, geslo Rossini; Lang P. H.: Music. in
Western Civilisation, New York 1941, str. 834—836; Grout: D. J.: A Short History
of Opera, New York 1956, str. 337—340; Grout D. J.: A. History of Western Music,
New York 1960, str. 551 in 552.

© Toy F.: Rossini, a Study in Tragi-Comedy, New York 1934; Bie O.: Die
Oper, Berlin 1920, str. 283; Musik in Geschichte und Gegenwart (= MGG) isto
geslo.

I Theater-Journal zum Jahreswechsel 1819/20 von 14. Sept. bis incl. letzten
December 1820 v ComZS.

2 Toy F.: ib., 64—67; Bie O.: ib., str. 203—205; MGG isto geslo.

B Loewenberg A.: ib.

" Loewenberg A.: ib.

5 ComZS 1820/21; Cvetko D.: ib., str. 203; Skerlj S.: ib., str. 163; Illyrisches
Blatt 1821, st. 11, 21.

¥ Toy F.: ib., str. 30—31 in 43—44.

" Loewenberg A.: ib.

® Loewenberg: ib.

¥ Toy F.: ib., str. 68—71; Brockway W., Wemstock H.: The Opera, A History
of its Creation and Performance, New York, 1911 str. 142

® Toy F.: ib., str. 78.

A Illyrlsches Blatt (— IB) 1821, & 11 21; Radics P.: Die Enthcklung des
deutschen Biihnenwesens in Laibach, Laibach 1912, str. 97; Skerlj S.: ib., str.
162—164; Cvetko D.: ib., str. 203—204.

2 ComZS 1821/22 in 1823/24.

% ThA Fasc. 75 za 1820—1823, st. 200, 210.

# ThA, Fasc. 75, Einladung zur Abonnement fiir die italienische Oper pro 1823
it. 28 in 40. _

% Toy F.: ib., str. 45.

% ComZS 1823/24; Cvetko D.: ib., str. 172,

7 ComZS 1824—1826.

% Toy F.: ib., str. 72—75; Brockway W., Weinstock H.: ib., str. 142—143.

» Toy F.: ib., str. 80; Brockway W., Weinstock H.: str. 144; Grout D. J.:
A Short History of Opera, str. 338.

® Joewenberg A.: ib.

3 Toy F.: str. 44—45.

22 ThA, Fase. 78 za 1824—1835, 1825 &t. 2, 17, 1826 st. 22, 15, 20.

» Fasc. Gledaliski tiski, 1826/27 v Drzavnem arhivu Slovenije.

¥ ComZS 1827—1829; ThA, Fasc. 78, 1827 st. 4, 1828 st. 3, 4, 8.

3 ThA, Fasc. 79, 1839 5t. 306; Fasc. 78, 1833 st. 147, 1830 st. 39, 47, 54, 55;
prim. Se recenzije v I. B. za leto 1829, 1830, 1831.
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% ComZS za omenjena leta.

% Toy F.: ib., str. 133—136. i

® Toy F.: ib., str. 91—92, 126—129; Brockway W., Weinstock H.: ib., str.
146—147.

¥ Toy F.: ib., str. 46; Brockway W., Weinstock H.: ib., str. 136—137.

“ Loewenberg A.: ib.

“ ComZS za ta leta.

“ Loewenberg A.: ib.

® Toy F.: ib., str. 81—83, Brockway W., Weinstock H.: ib., str. 147; MGG,
isto geslo.

“ Bie O.: ib., str. 285—287; Gregor J.: Kulturgeschichte der Oper, Wien 1950,
str. 298; Grout D. J.: ib., str. 314.

“ Loewenberg A.: ib.

“ ComZS, lepaka za 4. in 6. I. 1834.

“ 1. B. 1834, §t. 5.

“ ComZS 1834/35.

“ ThA, Fasc. 79, 1835 t. 203, 204, 216; Fasc. 78, 1834 st. 179, 182, 196.

* Loewenberg A.: ib.

' Toy F.: ib., str. 108—111.

* uprizorjen v sezonah: 1819/20, 1821/22, 1823/24, 1825/26, 1829/30, 1830/31,
1831/32, 1832/33, 1833/34, 1834/35, 1850/51. )

* uprizorjen v sezomah: 1820/21, 1823 (?), 1829/30, 1831/32, 1832/33,
1833/34, 1840/41, 1842, 1844, 1851/52, 1856/57, 1860/61,

% jgrana v letih: 1821, 1825/26, 1830/31, 1833/34.

% jgran v letih: 1820/21, 1821/22, 1824/25.

* uprizorjena v letih: 1824/25, 1825/26, 1831/32.

SUMMARY

The first performance of Rossini’s music in Ljubljana took place at the begin-
ning of January 1820, when the Carl Waidinger company sang the opera »Tancredc.
Between this time and the year 1835 at least 16 operas of this master were perfor-
med at the Ljubljana Theatre. It is posible that the number was someéwhat greater,
but because of the lack of sources the repertoire is not entirely known. In any event
the repertoire of the above mentioned establishment reveals that neither at this
particular period, nor indeed, at any other time before or after, was any other com-
poser presented in Ljubljana as often as Rossini.

In the beginning of the 1820’s, when German and Italian opera companies were
constantly alternating at the Ljubljana Theatre, the latter performed Rossini’s operas
to a greater extent than the former. When, however, between 1825 and 1841, there
were no Italian opera companies in Ljubljana, the German companies were for a Iong
time the only representatives of this master. Thus, after the year 1824 the importance
of Rossini in the German programmes increased noticably. Until the year 1835 the
German companies still produced a whole series of the master’s new works; in some
seasons as many as three, four or even five of his operas were performed.

After the year 1835, however, Rossini completely lost the dominant position
which he had held in the repertoire of the Ljubljana Theatre. In was taken over by
Bellini and Donizetti. From that time on, only familiar Rossini operas are performed
in Ljubljana, and in most seasons only one of his works is given. Sometimes whole
seasons go by without a Rossini opera.

Recorded performances of Rossini’s operas in the Ljubljana Theatre are as
follows:

48



_ Tancred (First performance January 1820), Othello (November 30, 1820), II
barbiere di Seviglia (December 21, 1820), L’inganno felice (March 8, 1821), L'Italia-
na in Algeri (April 7, 1821), La cenerentola (April 5, 1821), Eduardo e Cristina
(May 11, 1821), Le gazza ladra (October 26, 1824), Aureliano in Palmira (December
20, 1825), La donna del lago (March 17, 1826), Elisabetta (February 2, 1830), Le
Comté Ory (December 15, 1830), La Siege de Corinthe (March 15, 1832), Mose
in Egitto (March 9, 1833), Guillaume Tell (January 4, 1834) and Semiramide
(January. 31, 1835).

GIOVANNI SEBENICO
(Prispevek k biografiji)

Milos M. Velimirovié

V italijanskih in agleskih glashenozgodovinskih virih iz druge polo-
vice sedemnajstega stoletja sre¢ujemo ime Giovanni Sebenico, ki se ome-
nja kot zelo dober tenorist, kot orglavec, »maestro di capellac in konéno
kot skladatelj dveh oper. Ker je Sebenico zivel dolo¢en ¢as v Benetkah in
ker so najstarejii poznani podatki o njem iz tega mesta, so seveda vsi
poznejéi leksikografi mislili, da gre paé za skladatelja, ki je rojen
v Benetkah. Vendar pa, kot se bo Se nadalje pokazalo, pojma »Benetke«
ni jemati ozko in tako mi treba misliti, da se manasa na mesto tega
imena. Tolmagiti ga je kot izraz, ki vkljuéuje celo podrocje, in to tako
danasnje pokrajine tega imena kot ozemlje, ki je v tistem ¢asu bilo pod
oblastjo Beneske republike.

Znano je dejstvo, da so bili posamezni umetniki v Casu renesanse
poznani po imenu mesta, v katerem so se rodili. Za ilustracijo take
prakse lahko navedemo primer Palestrine ali pa Istrijanca Framcesca
Laurane. O&itno je torej, ¢e vemo, da je italijansko ime za mesto Sibenik
vedno bilo Sebenico, da obstaja logi¢na moznost, da gre v primeru tega
skladatelja lahko za ¢loveka, ki bi bil po rodu iz Sibenika. Morda bi bil
to celo neki Dalmatinec, ki se je italianiziral, kar se je tudi dogajalo
v preteklih stoletjih. Toda treba je podértati Ze na zacetku, da ni na
razpolago miti enega dokumenta, ki bi podkrepil to domnevo. Namen te
razprave je, da razisée do sedaj pristopne podatke o skladatelju z imenom
Giovanni Sebenico in postavi vprasanje o njegovem poreklu. Ze samo ime
»Sebenico« je dovolj, da vzbudi med jugoslovanskimi muzikologi zani-
manje za skladatelja, ki mnosi to ime. To pa je bila tudi vzpodbuda
za raziskovanja, ki so pripeljala do naslednjih rezultatov.

V glasbenih leksikonih in enciklopedijah, ki so navajali malostevilne
podatke o Giovanmiju Sebenicu, vlada negotovost, kdaj se je rodil. Na-
vadno se navaja, da je rojen v Benetkah okrog leta 1650." Na podlagi
nedavno objavljenega podatka pa se zdi, da bi bilo treba to domnevo
popraviti in odslej soditi, da je bil Sebenico najbrz rojen okrog leta 1640,
ée ze ne prej. Vzrok temu je, da je bil Giovanni Sebenico 14. avgusta
1660 imenovan na poloZaj »vice maestrac pri glasbeni kapeli katedrale
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